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Modifica del Decreto della Dirigente – Repertorio n. 
43-20/01/2025 avente ad oggetto “Adeguamento, a 
decorrere dal 1. gennaio 2025, degli importi previsti 
dal Regolamento riguardante i criteri generali e i 
compensi massimi, spettanti ai componenti degli 
organi e delle commissioni previsti dalle norme di 
legge o contrattuali istituiti presso la Regione 
Autonoma Trentino – Alto Adige, ai sensi dell’art. 7, 
comma 2, della LR 5 dicembre 2006, n. 3, emanato 
con decreto del Presidente  della Regione 19 aprile 
2007, n. 5/L” 
 

Änderung des Dekrets der Leiterin Rep.-Nr. 43-
20/01/2025 „Anpassung mit Wirkung vom 1. Jänner 
2025 der Beträge laut der mit Dekret des 
Präsidenten der Region vom 19. April 2007, Nr. 5/L 
erlassenen Verordnung betreffend die allgemeinen 
Kriterien und die Höchstbeträge der Vergütungen an 
die Mitglieder der in den Gesetzes- oder 
Vertragsbestimmungen vorgesehenen und bei der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol eingesetzten 
Organe und Kommissionen im Sinne des Art. 7 Abs. 
2 des RG vom 5. Dezember 2006, Nr. 3” 
 

 
LA SEGRETARIA GENERALE 

 

 

Visto il Decreto della Dirigente – Repertorio n. 
43-20/01/2025 avente ad oggetto “Adeguamento, 
a decorrere dal 1. gennaio 2025, degli importi 
previsti dal Regolamento riguardante i criteri 
generali e i compensi massimi, spettanti ai 
componenti degli organi e delle commissioni 
previsti dalle norme di legge o contrattuali istituiti 
presso la Regione Autonoma Trentino – Alto 
Adige, ai sensi dell’art. 7, comma 2, della LR 5 
dicembre 2006, n. 3, emanato con decreto del 
Presidente della Regione 19 aprile 2007, n. 5/L; 
 

 

Aufgrund des Dekrets der Leiterin Rep.-Nr. 43-
20/01/2025 „Anpassung mit Wirkung vom 1. 
Jänner 2025 der Beträge laut der mit Dekret 
des Präsidenten der Region vom 19. April 
2007, Nr. 5/L erlassenen Verordnung 
betreffend die allgemeinen Kriterien und die 
Höchstbeträge der Vergütungen an die 
Mitglieder der in den Gesetzes- oder 
Vertragsbestimmungen vorgesehenen und bei 
der Autonomen Region Trentino-Südtirol 
eingesetzten Organe und Kommissionen im 
Sinne des Art. 7 Abs. 2 des RG vom 5. 
Dezember 2006, Nr. 3; 
 

Preso atto che nel decreto sopra indicato è stato 
erroneamente citato il Decreto del Presidente 
della Regione 19 aprile 2007, n. 5/L anziché il 
D.P.Reg. 2 di data 25 gennaio 2023, con il quale 
è stato emanato il “Regolamento per l’accesso 
all’impiego in Regione ai sensi dell’art. 5 della 
legge regionale 21 luglio 2000, n. 3” che fra 
l’altro disciplina al Capo IX, le modalità di 
formazione delle commissioni di concorsi e 
selezioni nonché i compensi spettanti ai 
componenti degli organi e delle commissioni 
previsti dalle norme di legge o contrattuali;; 
 

 Nach Kenntnisnahme der Tatsache, dass im 
genannten Dekret irrtümlicherweise das Dekret 
des Präsidenten der Region vom 19. April 
2007, Nr. 5/L anstelle des DPReg. vom 25. 
Jänner 2023, Nr. 2 erwähnt wurde, mit dem die 
„Verordnung betreffend den Zugang zum 
Dienst bei der Region laut Art. 5 des 
Regionalgesetzes vom 21. Juli 2000, Nr. 3“ 
erlassen wurde, die im IX. Kapitel die 
Modalitäten für die Errichtung der 
Prüfungskommissionen von Wettbewerben und 
Auswahlverfahren sowie die Vergütungen an 
die Mitglieder der in den Gesetzes- oder 
Tarifvertragsbestimmungen vorgesehenen 
Gremien und Kommissionen regelt; 
 

Visti in particolare : 
- l’art. 55 che prevede “con decreto del dirigente / 
della dirigente competente in materia di 
personale si procederà, con cadenza biennale, 

 Aufgrund insbesondere: 
- des Art. 55, in dem Folgendes 

vorgesehen ist: „Die in dieser 
Verordnung vorgesehenen Beträge sind 



ad adeguare gli importi previsti dal presente 
regolamento con riguardo all’incremento del 
costo della vita secondo l’indice ISTAT, il primo 
adeguamento verrà effettuato a decorrere dal 1. 
gennaio 2025 con riferimento agli indici al 31 
dicembre 2024”; 
 

alle zwei Jahre mit Dekret der für das 
Personal zuständigen Führungskraft 
unter Berücksichtigung der Erhöhung 
der Lebenshaltungskosten nach dem 
ISTAT-Index anzupassen. Die erste 
Anpassung erfolgt mit Wirkung vom 1. 
Jänner 2025 mit Bezug auf den Index 
zum 31. Dezember 2024“; 
 

- l’art. 56 che prevede, al comma 1, “il presente 
regolamento entra in vigore a decorrere dal 1. 
febbraio 2023” e al comma 2 “Con la 
decorrenza indicata dal comma 1 cessano di 
avere efficacia le disposizioni contenute nei 
regolamenti emanati con decreti del 
Presidente  della Regione n. 2/L di data 4 
marzo 1999 e successive modificazioni, n. 3/L 
di data 19 aprile 2007, n. 5/L di data 19 aprile 
2007 e n. 76 di data 12 novembre 2013”; 

 

 - des Art. 56, in dem Folgendes 
vorgesehen ist:  „Diese Verordnung tritt 
mit Wirkung vom 1. Februar 2023 in 
Kraft“ (Abs. 1) und „Ab dem Zeitpunkt 
laut Abs. 1 sind die Bestimmungen der 
mit Dekreten des Präsidenten der 
Region vom 4. März 1999, Nr. 2/L 
i.d.g.F., vom 19. April 2007, Nr. 3/L, 
vom 19. April 2007, Nr. 5/L und vom 12. 
November 2013, Nr. 76 erlassenen 
Verordnungen nicht mehr wirksam“ 
(Abs. 2); 
 

decreta 
 

 verfügt 
die Generalsekretärin: 

 
di modificare il Decreto della Dirigente – 
Repertorio n. 43-20/01/2025 sostituendo il primo 
capoverso delle premesse con il seguente: 
 

 das Dekret der Leiterin – Rep.-Nr. 43-
20/01/2025 zu ändern, indem der erste Absatz 
der Prämissen durch den folgenden ersetzt 
wird: 
 

“Visto il Regolamento per l’accesso all’impiego in 
Regione ai sensi dell’art. 5 della legge regionale 
21 luglio 2000, n. 3” emanato con D.P.Reg. 2 di 
data 25 gennaio 2023, il quale fra l’altro 
disciplina al Capo IX, le modalità di formazione 
delle commissioni di concorsi e selezioni nonché 
i compensi spettanti ai componenti degli organi e 
delle commissioni previsti dalle norme di legge o 
contrattuali;” 
 

 „Aufgrund der mit DPReg. vom 25. Jänner 
2023, Nr. 2 erlassenen Verordnung betreffend 
den Zugang zum Dienst bei der Region laut Art. 
5 des Regionalgesetzes vom 21. Juli 2000, Nr. 
3, die im IX. Kapitel unter anderem die 
Modalitäten für die Errichtung der Prüfungs-
kommissionen von Wettbewerben und 
Auswahlverfahren sowie die Vergütungen an 
die Mitglieder der in den Gesetzes- oder 
Tarifvertragsbestimmungen vorgesehenen 
Gremien und Kommissionen regelt;“ 
 

Il presente provvedimento è pubblicato sul sito 
Internet dell’amministrazione ai sensi dell’art. 7 - 
quinquies, comma 2, della legge regionale 21 
luglio 2000, n. 3 e succ. mod. 

 Diese Maßnahme wird im Sinne des 
Art. 7-quinquies Abs. 2 des Regionalgesetzes 
vom 21. Juli 2000, Nr. 3 i.d.g.F. auf der 
Webseite der Verwaltung veröffentlicht. 
 

 
LA SEGRETARIA GENERALE / DIE GENERALSEKRETÄRIN 

Gabriele Morandell 
firmato digitalmente / digital signiert 

 
Questo documento, se trasmesso in forma cartacea, costituisce 
copia dell’originale informatico firmato digitalmente, valido a tutti gli 
effetti di legge, predisposto e conservato presso questa 
Amministrazione (d.lgs 82/05). L’indicazione del nome del firmatario 
sostituisce la sua firma autografa (art. 3 d.lgs.39/93). 

 

Falls dieses Dokument in Papierform übermittelt wird, stellt 
es eine für alle gesetzlichen Wirkungen gültige Kopie des 
elektronischen digital signierten Originals dar, das von 
dieser Verwaltung erstellt und bei derselben aufbewahrt 
wird (GvD Nr. 82/2005). Die Angabe des Namens der 
unterzeichnenden Person ersetzt deren eigenhändige 
Unterschrift (Art. 3 des GvD Nr. 39/1993). 
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